
C JiaBH H O -Ö aJITiilC K iH  aTH M O JIO rlü.

1. Ilpacji. b lö d i ,  Berneker EW. 60 : JIT. b l e id - n a s  
„blady“ Kossarzewski Litu. 41b.

2. Ilpacji. b o l to  „ÖOJIOTO“ Berneker 70. OooTBtTCTBy- 
lonjaa öajmHCKaa *opMa * b a l ta - n  coxpaumiacB BT> ap.-npyc- 
CKOMB Ha3BaHin „jiyra“ R ytha-6aZ iB i>  oKpyrt Allenstein (TB- 
nepB Gut R itte -b a ld e )  1373 r. Monumenta historiae War- 
miensis II 483; cp. COÖCTB. HM« saMJiauAua Ä z i- i l  1360 r.

3. llpaci. b r o d t  Berneker 86 : JIT. b r ä d a s  „äponi“ 
Kossarzewski Lithuanica 41b, UuTypKu BmißHCKaro y., oTKŷ a 
COÖCTB. MMB GTaHu,iH C.-IIeTepö.-Bapiii. IKBJI. aoporu P a - b r a d ö  
„IIoAÖpoÄse“ =  „wkcTHOCTb, jie>Kamaa npa öpo«t“, JIT. a ta - 
b r a d a s  „ MIJCTO BT ptKt uau osept, noKyaa MOJKHO öpBCTu“ 
Ziege, (COÖCTB. MMH osepa) daug a tä b r a d o  ^ycaTBi, JIT. 
B r a d -e s - ä ,  HPMTOK'B pinn Sventöja „CsaTaa“ ÖJIM3B M-Ka Yui- 
IIOJIB BmiKOMHpcKaro y., B r a d - e s ia i ,  Aepeaaa upa öpoit BB 
ŷCBTCKOMB iipnx.

4. P. ö ^6a  „ryrjia, roryjia, atejiBaKB, yniHÖT, onyxojib, 
öojiaaxa“ ^ajit l3 329, ö ^ ö e p e r a  „TOJICTBIH, aenoBopoTjiHBbifi 
aejioBiKb“ 1. c. 330 : JIT. b u b - u r a i  „harter Ausschlag, Gän­
sehaut“ Geitier Lit. stud. 80 =  b u b - a r a i  „Pickeln, Aus­
schlag“ Gött. gel. Anz. 1885 S. 936 : JITUI. b u b - u l i s  „Kno­
ten in Garn“ BW. 6999, 25314 uz b u b u la  BW. 25314 Bap.: 
JITUI. uz b u m & -u la  BW. 25314, 6 Bap. uz b u m b u la  25314, 
5 „T. c.“ : JITUI. b u m b u r s  „Ball, Kugel“, JIT. b u m b u ry s  
„nouKa“ B OÖOJIBHHKM HoaeBkai. y. : rp. ßooß-ibv „Drüsen neben 
der Scham“. BT nepe’mcjieHHi.ix'i. cjioBaxi. KopueMt cjiyauiTb 
bew (e) „nyxuyTB, yBejiHUHBaTi»“. KopeHB bew (e) uaxoAUMi.
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eme BE cjiAyiomHX’B CAOBax-b: 1) AT. b a u -^ -6  „ßaniKa“ Kossa- 
rzewski Lituanica 41b, b a u ž a s ,  -ä „KOMOAbiä“ ^ycaTbi, Beii- 
caroAa : b ū ž - u la s  „ÖOJIEUIOM yaeAß Ha KOHiļt KHyTa“ XBeft- 
Aanbi, b u ž i in - g a lv i s  „roAOBacTHKi“ H HHHIKM, PaAHBHAnniKH 
IHaBejiBCKaro y., 2) ATUI. b a u -^ - u r ( a ) s  „BOSBbiineaie, 6y- 
ropi.“ =  p. S y r o p t  3HA3eAHHi> TKMHHp. 1910 iiojit cTp. 200, 
203 : ATHI. b a u g a  „ein Klötzchen oben am Sack des Fischer­
netzes“ : ATUI. b u g a  „ KOMOAHH KopoBa“, b u d z is  „nmniKa, 
iKeAßaKi»“, 3) ATHI. skrien meitas b u -A -u r ie m  BW. 13914, 1 
„AGTSTB Â ByuiKH TOAIIOIO“ , 4) bu-cZ- HIBOA. AIUA. p u t  „Ge­
schwulst“, rp. ßo£6w psya Hes. <  *budyo- Walde EW. 74, 
5 )bu -Z - Ap.-aarA. p u d o c  „Geschwulst, Warze“, 6) b ü -s -  
HopB. AĪUA. pūs „Geschwulst“, 7) bu-Z- CHH. p o l p o le  m. 
„Kopf, Wipfel“ M3T> H.-eßp. * b u l-n ö - , AaTHii. b u l la  „Blase, 
Buckel, Knospe“ <  * b u l-n ä , npA. b o la c h  „Beule“, AT. 
b u l i s  „Hinterbacke“, 8) rp. ßoo-vo; „Hügel“.

5. Cp6. 6y6a „Ungeziefer“ : AT. b ū -ž -y s , b u ž io  „na- 
ctKOMoe“ EyTpMMaHUbi BHJICHCK. ryCepniw. Cp. J. Endzelin KZ. 
XLIV 64.

6. Hpacji. b u r a  „6ypa“ Berneker EW. 103 : JIT. p a- 
b u r m ja i  adv. „öypao, öbicTpo, CTpeMMTeAbHo“. ^ OBKOHT'B, 
Giwatas Didiujü Karwaidü... Petropllie 1846, CTp. 140, n  IIH- 
iiieTi,: wissi p a b u rm e y  grūdies qnt io. Cp. Trautmann Gött. 
gel. Anz. 1911. S. 246.

7. UpacA. b b d b la  Berneker EW. 106 : AT. b u d ö  „kem- 
pinē, Tpyrb, ryßKa (na Aepeßi)“ Tsepem, „rpHÖOK'b, pacTymiw 
B'b xAtsaxT, Ha cbipbix’b criHKaxt KOAOAaa H AP- utCTaxi“ Pa- 
žiege AycsTCKofi BOA., „ocoßbiä BHA’B rpnSosb; rausvas pūkūo- 
tas grybas“ yimiOAb, b u d is , - ie s  „mbteriškas grybas, ;KCH- 
CKi« rpHÖ-b — ūmēdS, paliepe (: vīrišķas grybas, MyaiCKoü 
rpHöi, — baravykas, lēpšis, nonys)“ Vosgöliai ^ycHTCKoii BOAO- 
CTH Pririnko vienu b u d ž i u, nevieno lepšio neatanešč, de­
min. b ū d e lē  „>IAT> (rpnöoK'b)“ TBepeui. Šūniui käs ažūdevč 
bu  d ē le s , käd nüdvfesö : b u d ö  „OCCAOKT., KOTOPBIMI OCTPHTCH 
Koca“ BHHiTbiHeu,b (ViStytis) CyB. ryö. Pašiks tau ŠU<J būd^! 
MaiļKOBo CyB. ry6., b u d e  „Wetzstein“ Gött. gel. Anz. 1885 

30
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S. 921. CJIOBO b u d e  B I SHaaeniM ¿rpuSt“ naxô HMB BO BTopoft 
Baern catsyioiuMXB CJIOJKHBIXB CJIOBB: k i a u l i a - b u d e  „CBM- 
Hyxa“ ^ycaTBi, COJOKU, JlbiHrManbi AnykSCiu äilelis 37, a li-  
k s n ia - b u d e  „OJIBXOBHKB“ ^yc. (: allksnis „oxbxa“), k e 1- 
m a -b u d ö  „kelmlne (^[ycaTBi), nemüne ? (OHHKIHTM) *nne- 
BMKB“ COJOKH. B udö, bB dB la , Haxo^aTca BB 3T«MojiorMHe- 
CKOMB pÔ CTBi CO BĈMM CJI0B3MH, OTMtueHHHIMH BblUie nOAB CJIO- 
BOMB p. ö'f 6 a.

8. Ilpaca. b i l v a n i  Berneker EW. 41 : JIT. b u lv ö - 
n a s , pl. -Önai „pos^g“ (IOHIK. J[T. CJI. I 250, P SKHUIKM, GOJM 
HoßoaaeKC. y.) ecTB ÄOBOJILHO Äpeßnee 33MMCTBOB3Hie H3B pyc- 
CKÜIO (cp. MOK) CTaTBio BB Lietuviii Tauta I 209). BOCTOHHOJIH- 
TOBCKyro iopMy b w lv o n a s , no HeasBicTHbiMB MH4 cooßpajKe- 
niaMB, P. TpayTMaHHB BB Gött. geb Anz. 1911 S. 245 canTaeTB 
33MMCTB0B3HHBIMB H3B nOJVbCKdlO (*b 1> 1 V a n). IIoabCKOe nponc- 
xozKaenie cjioBa b u 1 v ö n a s MH^  npeacTaBJiaeTca HestpoaTHbiMB 
BB BMÄy CpaBHHTeaBHO IIO3ÄHBVO BJliaHia IIOJIBCKarO B3MKa Ha JIU- 
TOBCKiÖ (KOHOIJB XIV BtKa).

9. npaej. b s b r i .  „ßoöp’B“ Berneker 47. BB npyccKHXB 
roßopaxB pMßOMB CB b e b r u s  V. 668 „ßoopB“, noBM̂HMOMy, cy- 
mecTBOBajia napajutejibHaa $opMa * bzb rus , TOzKecTBeHHaa co 
cjaB. bhbrB . 0  cymecTBOBaHia np. * b tb ru s  MOJKHO cyAMTB 
na ocHOBaniH oyxB BapMincKiiXB COÖCTB. MMBHB; B y b ir , Bi­
b e r, B iv e r , B ib r a  1320—1330 rr., pynefi 6JH3B Brauns- 
berg’a <  B ib r a  „BoöpB“, B y b y r n ic h  1305 r. (Tenepi Be- 
vernik), aepeBHH 6JIH3B Heilsberg’a <  Bibirniks MSB B ibr-[i]- 
n ik  as.

Ilpacji. b o b rB  =  jT. b ä b r a s  „6o6pBu ^ycaTBi, TOHIK. 
JIT. CJI. 181 : B a b r u n g a s ,  npHTOKB ptKa MHHIH BB Teabinen- 
CKOMB y. =  CTapo-jiHT. B e b r u n g is  1253 r. Bielenstein, Die 
Grenzen des lettischen Volksstammes 238 (KOHC’iHoe -is nepe- 
AaeTB CTapOzKeMaHTCKoe -as MSB -as).

10. Ilpacji. CernB  „dens molaris“ Berneker EW. 147 : 
JITIH. c e r - u ö k s l i s  „Eckzahn“ Bielenstein Lett. Spr. I 62 : 
cKp. C ä r -v a t i  „zerkaut, zermalmt“ Büga Aist. stud. I 167.

11. Ilpacji. C ernB  „Griff eines Messers etc.“ Berneker
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FW. 146 HaxoAHTCÄ BT TaKOMT OTHomeniH KT JIT. k r ia u n ä .  
„Heft des Messers“ <  w.-eßp. * k re u n ä  KaKT jiaTHH. p u lm o  
KT rp. icks6p.<ov „Lunge“, MJH rp. öspvj „Hals“ <  *gw e rw ä  
KT cKp. g r iv ä  „Hinterhals, Nacken“ Büga Aist. stud. I 211. 
C e r n t  (: KHMp. c a r n  „Schwertgriff“) o6pa3OBaHT npw noMonja 
TopwaHTa -no- H3T KopHfl ker-. B T  öajiTiMCKOÄ $opMt k r e u n ä  
MMteMT nepe^T *opMaHTOMT -nä- TOTT ace KopeHB k e r-, TOJIBKO 
ocjiOzKHeHHMM AeTepMHHaHTOMT -eu-.

Cp. enje jiaT. c u r - v u s  rp. xop-r6$ „krumm“ : rp. xop-co- 
-vog : JIT . k r - e i - v a s ,  iipacjr. k r iv T .

12. Ilpacji. C i-k a ti  „schlagen“ Berneker 166 : JIT . c i ­
- k - s t a „Knüppel“ : JIT . k eI - n i s „rit-muäa (XßeiiAaHBi), mu- 
Sinykas (ymnojiB) =  najiKa, KOTopoio ÖBIOTT BT urpk ritlni 
( =  aypöaiHKy?)“ H HHHIKH IIIaBejiBCKaro y.

13. Ilpacji. C ib a n t  Berneker EW. 165 Haxô MTCH BT 
P0ÄCTB4 CT jiaTBim. (sviesta) c ib a  „ein kleines hölzernes Ge­
fäss“ BW. 29348, BOCTOHHo-jiaTBuu. (pina) c y b a  BW. 28725 
(BT  Hey-Fosent BeppoBCKaro y. roßopaTT sviesta k 'iba  BW. 
29348, 5 Bap. CT HeilOHMTHBIMT K BM. c) 3 HA36JIMHT Ü3B. OTA- p. 
«3. H CJI. H. A. H. T . XV, 2, CTp. 219. Cp6. C äbar, g. sg. Cä- 
b r a  „Zuber“ BT BHAy JIT. A :ib lras „BeApo“ He woaceTT CHH- 
TaTbCH 3aiiMCTBOBaHieMT M3T «BH. z w i b a r Berneker EW. 165 : 
BT AHTOBCKOMT HO MOrJIO nOAyHHTBCH k HH M3T TOpM. Z, HB H3T 
cjiaB. c. JIT . Aiaji. ¿ e tv e f g a s  «3T  c e tv e f g a s  «  aeTBepr) 
He MOatOTT CAyHCHTB IipHM̂ pOMT 3ByKOBOH CyßCTHTyaiw, TaKT 
KaKT 3Ä4 CB MMkeMB ftkjio He CT 3ByKOBOio cyöcTHTyuieio, HO CT 
nepeBOAOMT cjioßa (cp. ketvörgis, ketvir'tas). JIT . k i b l r a s  =  
npacji. C B b B T T . Cy<B*HKCT - ira - s  H3BtcTeHT eme BT cjitAyio- 
HJMXT cjiOBaxT: i n k s t - l r a s  „iipBiiijT>, yrpB“ K E KHHTBI, KoMaa, 
JOuiKeBHHT JIT . CJIOB. I 530, b im b - z r a s  „ XJIBICTT“ KypmaTT. 
BtpoaTHO, cioAa >Ke OTHOCHTCH H rp. xtß-wco? „Kiste, Lade“. Cp. 
A. CoöojieBCKiÜ P<PB. LXIV 28.

14. Ilpacji. C B I U T  Berneker 166 : JIT . k e l - n a - s  „czöl- 
no rybacze, promik“ : k 6 1 -ia , k ö l ta s  „nopÖMT, IIJIOTT“ Büga 
Aist. stud. 19, k e l - t u v a s  lOinKeB. JIT . CJIOB. I 536a =  JITHI. 
c e l t a v a  „eine kleine Fähre“ : JIT . k e l t i  „nepeBO3HTB, nepe- 
npaBAHTB aepe3T BOAy“.
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15. IIpacA. CB man-B BernekerEW. 167 : JIT. k im - in a i ,  
acc. pl. k im in u s  „ MOXB“ XBeaAaaBi, P OTOBO, KaoiuieAa (Me- 
MOAB) : ATUI. c e im -u r s  „das isländische Moos“.

16. I I OAB aiOBom danB Berneker EW. 179 UPBBOAHTB 
HecyigecTByiomyK) AT. *opMy *d ü n i s „Gabe“. BB ABTOBCKMXB 
roßopaxB H3BicTHa TOJIBKO «topMa d o n is , saaMCTBOBasHaa a3B 
6p. ÄäHB.

17. Ilpacji. d ö l i t i  Berneker EW. 195 : JIT. d a i l a u  
d a i l i a u  d a i l y t i  „A1»JIK>“ BB Aep. 3aceTB ^ BTAOBCKOH (BB 
XVI B. SAeTejr-BCKoft) BOA. CAOHBMCK. yt3Aa. Liden Arm. Stud. 
91—93.

18. Ilpacji. d o g a  Berneker EW. 217 =  JITIH. d a n g a  
„Ecke, Winkel“ Bielenstein Lett. Spr. I 328, 144, BW. 16787, 
16876, 21130, 21631 : ATUI. d a n d z i s  „Radfelge“ 3HA3eAMHB 
jKMHIIp. 1910 HOAB 201 : npyccK. d o n g o  „Refe“ Endzelin 
AfSPh. XXXII 295.

19. UpacA. -d o rv B  B B S i- d o r v i  Berneker EW. 214 : 
AT. s u d r u s ,  i- „ HCHPHBIH, TOACTBIB, UAOTHBIM, 3AopoBBiii =  der- 
lüs“ UIueKmHa (SvekSna) Poccien. y., s u d r I  drobe „apystorö, 
kietä, kiltä =  rpyÖBift, TOACTBia ( O noAOTat)“ acc. sg. südriq^ 
dröbQ ^ycüTBi, JlBiarMHHBi. iopMa s a d r u s  (CB KpaTKaM B M), 
C'B KOTOpOK) OIiepapyiOTB A. T. IIorOAHHB (CA^ABI KOpHea-OCHOBB 
255 C J .), Berneker EW. 214, Trautmann Gött. gel. Anz. 1911 
S. 249, M3BicTHa TOJIBKO a3B cAOBapea (Geitier Lit. Stud. 112, 
MieZinis 231, Lalis 301), we ynompeöjiHWt^uxb öyKebi ü. Ä T . 
s ü d - r ü s (BB CajjatrraxB — südrus) ne HMteTB aaaero oöiuaro 
CB co3ByiHBiMB cKp. s u d r ü s „gutes Holz“.

20. Ilpacji. d r e v e  Berneker EW. 221, 3aA3eAaaB CAaii.- 
öajiT. STKJABI 98 CA., Trautmann Gött. gel. Anz. 1911 S. 249 : 
AT. d re v ö  „AynAo“ XßeäAaaBi, PeTOBO, HaauiKa =  JIT . d re v ö  
„T . c.“ K)IHK. JIT . CJI. 346, 619a, d rev ö  „öopTB“ BojioaaeBCKiä 
y 3. BojiBTepa Txp. 243, 5; 237, *3, ¿(OBKOHTB Budas 16, 4; 
73, 20 (ükcTO yAapeaia aacBHAkTeABCTBOBaao ^ .OBKOHTCKOK) «<op- 
MOK) poA. eA. d re w e s  1. c. 181, 10 : oKOHaasie -es, T . e. es, BB 
roßopi ^OBKOHTa BO3aaKaeTB H3B öesyAapnaro es, cp.: Isz... p u- 
S Q S  191, 17 „püses“, medQS 25,15 „medes, silvae“, nu sau-
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IQS 182, 30 „säules“; gen. sg. -äs B I  roBopt ôBKOHTa aaeTB 
-ies, T . e. -iäs : g im in z e i  160, n , niera tos d a jn z e s  186, is 
„dainäs“, g a rb z e s  203, n  „garbäs“), kopineti d r e v e s  „ BM- 
HHMaTb (COÖCTB. xa3MTb) Meat M3T> ßopTea“ K )IKK. Liet. dainos 
410,2 =  d re v e ju , d r e v e t i  „T . c.“ CaxaHTbi, Geitier Lit. 
Stud. 81 >  „rpaoHTb, onycTomaTb“ prowincijes wieszpat^is 
d re w ie  3 praes. ^ OBKOHTT. Giwatas DidiujCiKarwaidü 125,12, 
stebous... regiedams ins ne kijnkinamus kajp ziniczes d re- 
w i e to i u s l .  c. 156, 12, d r e v e d a m a s  ir grobdamas vis, k^ 
sutiko ^ OBKOHT-B Lietuvos istorija 5, 20 : d r  e v e ju , d r e v ö t i  
„aynxtTB“ XBeöa., ÄHHUJKH : X TIII. d r a v e t  „aushöhlen“ : JITBI. 
d r a v e  v. d r a v a  „öopTb“ RW. 18360, 2 Bap., d r e v e  „T . C. “ : 
XT. d ro v e , drövQ „ayuxo“ C KOIIHIBKM HoBoaxeKC. y. : JIT. 
d re v ä  „aynxo“ inlindau dreven ^ycMTbi.

21. Ilpacx. d u d a  Berneker EW. 233 : XT. d a u d - y te  
„CBMpkxB, ayAKa“ (KyumiiKH BaxKOMapcKaro y., Eapaca Hoae- 
BtafCKaro y.) paaoM'B CT 3aaMCTBOBaHHOio M3i> pyccKaro topMOfo 
d ü d ä , -ös, d u'd q. D a u d y t e — y MeHbm. «topaa KL * d a u d ä  
=  npacx. d u d ä . B L SxaHtanmeMi. STaMOXoraaecKOM̂  poaCTBk 
CB ayaoK) HaxoaMTCH uoabCKoe HasBaaie „yaoaa“ d u d -e k  =  
npaca. d u d - i k i .  KopaeMb BT. JIT. daud-, caaB. dud- cay- 
;KBTB dau-, du. =  caaB. du-, dy-; cp. XT. d u '-k -a s  „yaoai.“ 
/tycHTbi, IHapBaa'B Dictionarium 5 sub verbo Bq.k, arm. d ü k t  
„ryatrb, xyiKataTb“ : atm. d u n  e t  „dröhnen“, CKp. d h u n is  
„rauschend, brausend“ BHaseaairb, 113B. oaa. p. «3. M CJOB H. 
A. H. T . XIII, 4 cTp. 211, Fick III4 ¿08 : XT. d ü n d u  d u n -  
- d - e t i  „CTyaaTb Textron) taym ; rpeMtTb“ : CKp. d h v a n a t i  
„tönt“.

22. llpacx. d u rb  Berneker EW. 239 : XT. d u r - s n ö - t i  
„biedz powoli“, p a - d ü r - m - u  „crpeMaTexLHo“ : CKp. dhö- 
r a t i  „trabt“. JIT . du r- CCTL cxaöaa CTynenb KT> M.-CBp. d h 0 u -r- 
(rp. ü-oupo; „anstürmend“), a ne KB d h w e r-  (HeBtpno Büga, 
Aist. stud. I 187). Cioaa >Ke aox;KHo OTHOCTH H XT. d a u - k - i -  
n e t i  „dvakineti, dvoklineti, dükineti =  XOAHTB oayptxbiM'b“ 
PaaBHamiiKii IIIaBexBCK. y.

23. P. 3 -ea  „ei, sieh da!“ Berneker 259 : XT. vö-s! 
„T . o.“ ^ycxTM. Cp6. e-vo  „da, da schau!“ Berneker 260 :
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JIT. vä! „BOTB!“ , v a - k u r  „ BOTB F A Í!“ ^ycaTti : acea. ve! 
„BOTB !“ : v é i ! „T . c.“

24. Ilpacji. e s e  t r i .  Berneker EW. 265 : JIT. aS fetras 
„jesiotr“ Kossarzewski Lituanica 37 b, U IMPBMAB Dictionarium 
77. JIT . e rS k e ta s  ( >  A¡aJi. arSkétas) [ÍI6JOHCKÍH y IO IUK. JI T . 
CA. I 695] — npoAyKTB KOHTaMHHaaia «»opMbi *e S e tra s  (=cAaß. 
e se trB ) CB e rS & é tis  (T MAB3HTB) — e rS k é t i s  (oTKyAa BB 
ŷcaTCKOMB roBopt a rS k e ty s )  — é r í k e t i s  (XßeiiAaHEi, 

PeTOBo) „Tepat, TepaoBtift KycTb“ : JITUI. érSk'éZi pl. „Dorn­
pflanze“ Endzelin KZ. XLIV 61'). BB CAOBÍ e se trB  TOTE ace 
caMbia KopeHb, UTO M BB JIT. e se ry s , e S e rio  „oKyHE“ 4>yc a ™-

25. llpacjr. é s t é j a  Berneker EW. 275, Trautmann Gött. 
gel. Anz. 1911 S. 252 : JIT. ie s m ö  „KOAH'I6CTBO APOBB, aeoó- 
xoAnwoe ÄAH Toro, UToSbi pa3B MCTOHHTE IICUE“ IIIaBJiM (Buga 
Aist. stud. I 85), IIBHUIKM M3B óajrr. * e is -m é  : aßecT. a é sm a - 
„Brennholz“.

26. PyccK. räße^E  Berneker EW. 299 : JIT. g o v e d ä  
„Menge, grosse Zahl“ Nesselm. Wb. 260 HJIM g ó v é d a  Ma- 
piaMiiOAb, I I MAEBMIUKM, H ÓAOHCKÍÍÍ y lOaiKeß. JIT . CJIOB. I  457, 
g ó v e d a  „bürys, miniä“ EeücaroAa, Kossarz. Litu. 32a, gó- 
v a d a  K)IUK. JIT . CA. I 457 CB AÍSA. a H3B e : g ó v -e n a  „gó­
veda“ BeKinaa no Kossarz. Litu. 32a : g ó v - i ja  „Tojina, MHO- 
/KCCTBO“ JlaßKOBO : g a u - jä  „zgraja, banda, gromada“.

27. P. rji^A a „Klumpen, Kloss“ Berneker EW. 307 : 
rp. yLoo-T-ó? „Hinterbacken, Gesäss“. BB ceMaaiojiorauecKOMB 
oTaouieaia MOJKBO cpaBuaTb JITIH . p a u g a  „ein Polster“ — rp.

„der Hintere“, JIT. p a u t a s  „HÜUO—*uiniuKa“ — cicp. pu- 
tä u  „die beiden Hinterbacken“. 4 a jIi e > KopHio'gl(o)u- 
„nyxiiyTb“ BOCXOAHTB eiue cjitAyanui« cjioßa: 1) p. rjib ióa Ber­
neker EW. 310, 2) JIT. g lü - m - e r is  „KycoKB (xjiióa)“ : g lu ­
m a s  g lum ’-É -a s  „ KOMOJIBIM“ , * g lu in -b a s  „6e3B poroßB“, 
OTtcyAa npyccKoe Ha3Baaie „ojieHbeii caMKH“, g lu m b e  V. 652 
(: oppositum r a g in g i s  V. 651 „OJICHL“ , cp. HOJIECK. ro g a l  
„OJieHE“ BB H3EIKÍ OXOTHMKOBB).

28. Hpacji. go m o  la  Berneker EW. 326 =  JIT. g añ ía ­
la s  „ KOMB (cHira), AOMOTE, KycoKB (xjiíóa, Maca)“ : JIT. gäm -u-
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la s  „T . c.“, g ä m u la s , -ä „ KOMOXBIM“ BB cts.-san. aacTM Cy- 
B3XKCKOM ryß. : XT. gom u lys , g ö m u lio  „KOMT, KycoKi,“ By- 
TpHMamibi. Cp. Trautmann Gött. gel. Anz. 1911 S. 254.

29. Berneker EW. 329 npacxaB. CXOBO g o ra  conocTa- 
Bjaen. CT> XT. n u g a r ä  „Rücken“, caaTaa XMTOBCKO6 CXOBO 
CXOJKHBIM'B (nu „nuö“ -|- *garä  „ropa“). CXOBO n ü g a ra  (CT. 
TaKMM'b yAapeaieM'b BT> jKeMaHTCKux-B H BocTOHHoayKmTaücKMXT> 
roßopaxB, TaiGKe BB HIJKOTOPBIXB sanaAHO-ayKHiT. cp. Schleicher, 
Lit. Lesebuch 99, 20G, n) ne MOJKOTB OBITB CXOZKHOIO <>opMOK) 
no TOM npoCTOÄ npnaMHi, MTO BB TSKOMB cayaat aceMaÄTBi TOBO- 
pnan 6BI He n ü g a ra , HO * n ü g a ra  (et so jirm  u); cp. aceM. 
n ü - m ir ö l i s  „iiOKOÜHnKB, MepTBCu,B“ (cBAByMH yAapeHiaan) =  
ayKHiT. n u -m irö l i s ,  JKCM. n ü - n ö ä t i  M T . A- =  ayKiuT. 
n u - n e ä t i .

30. llpaca. g ro m -a d a  Berneker EW. 345 : XT. g rä ­
m - a ta s  „gromada“ Büga Aist. stud. I 175 : g r a m - a h ta s  
„bryla, gruzla“ Kossarzewski Lituanica 128.

31. llpaca. g n m B  „KycTB“ Berneker EW. 358 : XT. 
g r ü m - u ta  „KycTB“ JÜHiKeBMai J T . CXOB. I 711 s. v. gräm a- 
ta s , g r ü m u ta s  „rposAt, KUCTB“ 1. c. 480, g r ü m - u la s  „Ky- 
COKB, KOMB, KxyÖB“ : xaTMH. g rü m u s  „Erdhaufe, Hügel“, 
pyccK. r p y a i ,  cpö. g ru m e n , g. sg. g ru m e n a  „Scholle“ 
Berneker EW. 357 MSTB * g ro u -m - : ZKCM. g r a u m e n - y s  
(nm.pl.) giriu „puszcze wielkie“ Kossarzewski Lituanica 32b : 
XT. Aiax. g r u m - u n ta s  „öoxBmoä KOM-B 3eMxn“ IO HIKCB. 1. c. 
714 m g r u m - a n t a s  : g ru m ’- s l a s  g rum T -stas g ru n i-  
- t a s  „KOM-B (na nauiHi)“ Büga Aist. stud. I 185 M3i> n.-eßp. 
g ru -m -  : Mp. h r ü d a  „Klumpen, Scholle“ Berneker EW. 
357 : XT. g ru b  la s  „KOHKa, öyropoKi>“, g r ü b - ta s ,  MH. g rüb - 
ta i  „KOMB na (nauiHi)“ JlBiHrMHHbi : ap.-acx. k r y p p a  „ropß-b“.

32; P. ry3T> „ory3OKi> CHoua, HM31>, KOMCXB“ , CXOB. g ü z a  
„Hinterer; Höcker“ Berneker EW. 342 : XT g a u 2 e  „öauiKa“ 
Kossarzewski Lithuanica 41b : XT. kopu"sto g ü Z is  fm. „TOAO- 
Ba“ : XT. g ü Z u la s  „Haufe“, XTHI. g u z m a  „eine grosse Men­
ge, ein Haufe; ein Höcker“ : CB HOCOBBIMT, HM4*MKCOMT> npyccK. 
g u -n -z -  BT> g u n s ix  „uinniKa, JKCXBUKB“ . KopeHB gew(e)
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HaxojMMi, eme BI. CAtAyiomuxi, cAOBaxi,: 1) JIT. g au * -^ -a ras  
„BepuiHHa ropBi“ : p. T ^ T A A  Berneker EW. 361, repM. k eu - 
kön  f. „Knorren“ Fick IH* 46 : e t  HOCOBBIMT. MH^ MKCOMB AT. 
g u -n -g  BI. güngJö  „aceABaK'B, napocT-b“ COJIOKH HoBoajieKcaa- 
ApoBCKaro y., 2) JIT. g ü -6 -ry s , g u b r io  „öyropoKT.“ ,HyciiTbi, 
TaBporHHbi : ATIII. g u b e n is  „Schneehaufe“, 3) JIT. g u -d -ä  
„Getreideschober“ : repu, k ū ta  m. „Höcker“ Fick III* 46, 
4) p. Berneker EW. 362; 5) cp6. g ii '-r-a  Berneker
EW. 363 : JIT. g u 'r - in u  „MAy HaTHyBinacb“ JlycaTbi, 6) JIT. 
g ü -m -u la s  (HeBtpno Berneker EW. 326) HAK g ü - m - u ra s  
„KOMT., CBepTOKT., HCeMOK'b“.

33. Ifpacji. ga^rbb Berneker EW. 368 : JIT. g u r b s tü  
g u r b t i  „ntiniHo pocT«“ linai su -g u fb Q  XBeÜAaHbi, g u r ­
tu s  „iiojiHbiä, ampHbiii“ X BBHA. : g u r - v - ö l i s  „KOM-B (na nam- 
Hi)“ JlbiHTMaHbi, Tßepe'iB. Bo Bctxb STMX'B CAOBAXT. HwkeM'b M.- 
eBp. g u - r -  (ne gv!); cp. JIT. (kälno) g ü ra s  „BbicTyirb (ropBi)“ 
lOiiiKeBiim. JIT . CAOB. I 715 : p. T ^ AH „luaniKa, BOAABipb, ony- 
XOAB, napocTT.“ H3'B H.-eup. g o u - \- ,

IIpyccK. g a r - b - a  - „ropa“ npoHcxoAHTb OTB napaAAeABaa- 
ro Kopna g e r-.

34. ITpacji. i d o Bern. EW. 420, Trautmann Gött. geh Anz. 
1911 S. 257 : JIT. e id y  MeatAOM. „saBaii MATH, IIOIKAH“ y HLieii- 
xepa Lit. Leseb. 227, ra t MHTaeM'B — Teīp ir dāre visi da ta 
pāčĢ dienq, o an t rytöjaus, a f  tu nematei, e id y  visi ükininkai 
Vargužiu kiēma sü skūroms ī miestty BT. ôpMaALHOM-B OTHO- 
laeaiM e id y  MOHCHO cpaBHHTL ci. u ry  : tik u ry  ury  if  api- 
püolo mani šunes „ci Aaeu'B BtiötiKaAH coöaKH M HanaAH ua Me- 
HH“ .̂ycHTBi (cp. u r e ju ,  u r e t i  „gromic“ Kossarzewski Li- 
tuanica 57b, u 'r iju , u 'ry t i  „/KypHTb“ B HHIHKK IIIaB. y.).

35. IIpacA. i n t  Berneker EW. 432, e d - i n t  1. c. 262=  
AT. in a s ,  -ä „tikras, HacToamift“ — I n n a s i s  licziüs jo pas- 
merkimo .¿{OBKOHTB Giwatas Didiujü Karwaidü... Petropilie 
1846, CTp. 1, 13, Lacedemonis tou nujaut^s iem^ su Parnaba- 
zü in n e s n e y  bendraut^is 1. c. 68. 9, Parnabazus... trauk^ 
su kariaunü, kunj wienog i n n a i  Konons rikawo ir saupras- 
mei ried^ 1. c, 80, 5; norint kieykw^in^ kalb$ süpraste, reek
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pirmü lös zödiüs i n n a a (=  aceM. i n ä HSB i n a i adv.) parma- 
nite ^ OBKOHTB Prasma lotinü kalbos... Petropilie 1837 cTp. 3,5, 
Nes je wens hic yra sakoms kounorint rodont, tada tas zo­
dys hic rondas in n ü  daktwardiü 1. c. 43, i; Nes [ =  ‘böt’] 
wis tas, kou cze iszrasziau yra i n a pasaka ne kajp buti daj- 
ktaj ^ OBKOUTB Budas Senowes-Letuwiü... Petropilie 1845 
CTp. 165, 19, pasakisiö in  3 tikrybe ( =  cymyio apaBAy) nieko 
neskusdamas ne taupydamas 1. c. 178, 13; je [= je i „ecxa“] 
1 n o s tijsos nepasakitio, tad Dijwe pawersk mqni i sze joud^ 
qngli 1. c. 178, 15; in  n a  krikscioniszka moksla sekte ^ OB- 
KOHTT y 3. A. BoxBTepa JIHT. xpacTOM. 192, 15. CJIOBO I n a s  
6BIXO H3BkcTH0 w BB BOCToaaoayKniTaaTCKHX'B roßopaxB; cp. BBipa- 
ateaie UlHpBKAa (Dictionarium 180) ne ina , ne tikribe „nie- 
pewnosö“.

Cx. i n t ,  XT. In a s  MtcToaMeaaaro npoacxoaiAeai«; cp. JIT. 
i - t a - s  „Sitas, BOHT BTOTB“ TBepeaB, Aep. Bacevt CxoaaMCKaro 
yk3Aa =  BOCT. XTUI. i t a s  „jener da“ Bielenstein, Lett. Spr. II 
95, BW. 26, 5 T . I 797; 688 T . I 848; 783, 2 I 854; 3838; 
4105, 2; 12762; 12296; 15176, 2; 21225, 9.

II-eßp. i - n o -  : o i-n o -  „er, jener; ein“ =  ¿ -to -  : 
oZ-to- cp. Brugmann, Gr. IP, 2, crp. 332, 336.

36. Ilpacx. k o m t  =  XTUI. k a m a  „eine Scholle“, 
k a m -u ö ls  „KOMB“, XT. k a m - u o ly s  „KxyöoKB“, k a m ü l- 
Z -y m a s  „KOMB, CBepTOKB, aceMOKB“ ÜBiarMaHBi : XT. k e m -u -  
r a s  „rpo3AB, Kyaa, MHO/KCCTBO“ TaBporuHBi, XTIII. c e m u o rs  
„rpo3AB“, XT. k e m ö ra s  „Hk’rro rpoMO3AKoe, aeyKxtoiKee, aeno- 
BopoTxwßoe“ ,HyciiTBi, CoxBi'Et, säko, koks tu k e m ö ra s ; ke- 
m ö ra s  — jäuCiai, nepakäjus — kumele, geras däiktas — du­
dele, XT. k e rn e l iö t i  „3arpoMO3®aTL, 3acTaBxaTB (pyxxaABio)“ 
.̂yciiTBi Tü Sakom ( .) vls^ keli^ a Z u -k e m e lio ja i ,  

käd nebemöna (NB. 0 «oxroBaroe. möna =  mö^na <: p. MOJK- 
ao) if  prava^iüot' : XT. kemejuos, -e t ie s  „txaTB CB TpyAOMB, 
CB npemiTCTBiiiMM“ JXycHTBi Ted ne-l'ed tryjuös a ts ik e m e jo m  
„exe-exe BTpoeMB iipitxaxa (AOMOH)“ .

instr.p l

37. Ilpacx k o rb i .  =  XT. k a f b a s  „Kopoo-B“ : xaT. cof- 
b is  Walde 142 : XT. k r e b - § a - s  „Kopsaaa, Topßa“ — repM. 
h r e p iz  - n. „Korb“ Fick IIP 103.

si
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I T . g u f b a s  „ K o rb “ =  repM. k u r b a  m . „ T . C. “ F ic k  
111*40 : CBH. k r e b e  „ K o rb “ , CHH. k e r f e  f. „ F isc h re u se “ : 
JITUI g r e - z - e l e „ e i n  a u s  P e rg e in  g e flo ch ten e r K orb  =  acem. 
k re ž is“ .

38. Ilpacji. k y p 6 t i  „ fe rv ē re “ =  JIT . k a p a  k ū p ē j o  
k ū p ē t i  „BBixHBaTBca «epe3'B Kpaw a 3 i  nocyabi OTB K a n ia ia “ 
JbiHrMHHEi, T B epem , ru g ia ī k  ū  p  a „ ÄO TOTO xopoaiaa poan>, 
aTo aa;K6 OTB TaacecTa 3epaa raēT ca (BOJiayeTca?)“ T B epeai, 
jT iu. k  ü p ē t  „ÄBiMHTtca“ : JIT. K  u  p ä , g. sg. K ß  p o s, ptaica 
IIO A I M-KOM I KynauiKaua (K ūp išk is) BajiKOMup. y . : ap . k u p -  
s i n s  V. 46  „N eb e l“ : rp . xaicvo?, jiaT. v a p o r  P re llw itz 2 208 , 
W alde* 648 : HOJIBCK. k w a p i č  si§ „ šp ieszy č  si^ z b y tn ie “ .

39. Ilpacji. 1 o m  i t  i a «p. : aceM. I ä  m  o n  t  q acc. sg. „gä- 
b a la s , KycoK'B“ IO IHK. JET . CJIOB. I  579, po  l a m a n t q .  „no XOM- 
TK>“ BDIUKOB. S vo tb inö  r e d a  4 0  M3B oöme-jiaT. l a m - a n t a s  : 
l ä m - d a u ,  - y t i  „ fra n g e re  ita  u t  p a rte s  n o n  s e p a re n tu r“ , N u- 
gis i r  taw i p a ti  s u - l a m i s i u  BoxBTepi I x p .  239 ,29  „ su -la ­
m is iu “ , ļ i m s t u  l i m a u  ļ i m t i  „xoMaTica“ š iau d as , la z d a  
p ā l i m o, lēnd re  p a l l m o  „ a ru n d o  fra c ta  es t, n o n  u b iq u e  pa- 
rem  rigo rem  r e t in e t“ XseaAaHBi. B i  cy^BKcajiBHOMi OTHO- 
in ea ia  l a m - a n t a s  Moacao cpaB H an  c i  acea. r a m - a n t a s  
„ ram 'tis , n o c o x i“ K o ssa rz e w sk i L itu an ica  3 6 b ,3 7 a  (: r  a  m  - e n - 
t a s  „ n o c o x i“ XBeÖAaHBi) <  r e m ' t i e s  „onapaTBca“ .

40. P .  x o c K - y T i  : JIT . Z a s i - a n a  „.noxua“ KynauiKa. 
B i  ^opMaxBHoai OTHOineaiH cp . JIT . d r ä s k - a n a  „pBasB, psa- 
naa oaeam a“ ,3ycaTBi.

41. P .  Jliiö -H B O H  „XHJIBIM, PJOXOH CHXaMM, SAOpOBBeMl“ 
/lajiB II3 647 =  JIT . l i e - b - a s  „ XHJIBIM, TOHKia“ liebas  arklys 
MapiaunojiB «31 oaJiT. * Z e « - b a - s /: p . JiÄ d-M H a „6oxi3HB, xa- 
JIOCTB“ ,Z1ajiB IP  648  : upacjiaB. l i x i  =  JIT. l i e - s - a s  „xyAOä, 
Tom iä“ : Ap.-apji. l i a c h  „ m iese r, e lend , u n g lü ck lich “ <  
*1 e i - k - o - F ick  II* 241, npyc. l i k - u t s  „Majibia“ : XT. l e i - Z a s  
„ d ü n n , s c h la n k “ P UIIIOJIB : JIT . l e i - n - a s  „aey n p y riä , H eapia- 
aiÄ, cxaÖBiä“ B OJIKOBBIHIK«.

42. P . Ji io ui a „sauapaiuK a, rp asa y x a “ ^,ajis II* 740  : JIT. 
l i a u s i u s  „ lü in a  =  JŽ H B B B IH , aepaABBBia“ ÄBiarMaaBi C BOH-
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iļHHCKaro y. eik tú liau'siau! : JIT. l i a i l š f  s „T . C. “ lOiuKeBirn. 
Ä T . cBan. IIÍCHH 247, 10; 254, 3, 7?

43. P. M a p en a  „rubia, asperula, galium“, HJI. m ar za ­
na  „rubia, galium“ : JIT. m á r n a k a  „žolā geltonaī žydinti, 
limpi; áuga vifkščiomis, kaīp ir pataisa! ( =  lycopodium, Bär­
lapp), dažniāusiai tarpu ropučiu ir kanapjiļ =  lepczyca v. 
ostrzyca gallium Aparine?“ JlbiHrMUHbi, m a r  n ak  ai „galium“ 
Miežinis 134 =  JITUI. m a r n a k a s  pl. „Kleberkraut, Lab­
kraut, Galium Aparine“ : JITUI. m a r a ñ a s  „Labkraut“. Cp. 
V. Thomsen Beröringer 268.

44. llpacji. m o š in a  H3t * m o ¿ -s - in á  : JIT. m äk S ty s , 
g. pl. m a k š t- i f  „HO/KHM“ usa. óajrr. m a l’- s - t -  : JITUI. m a k s  
„Momua“ : JIT. m e k - e r - i s  m. „Mouiua AJIA xpaueuia neuen, H 
TaöaKy“ H HHUIKH IIIaBejn>CKaro yks^a. TT . m a š n ā  saHMCTBO- 
Baua H3T> p. M o ui H á.

45. P. n y ra  „ry3Ka nidia, Tymnet“, n patita ^ajib IIP 
1404 : JITUI. p a u g a  „ein Polster“, p au g a s  „Kummet“ BW. 
21019, 21104, uzkāpu... pašā kalna p a u g -  u r ā  BW. 27919, 2 
„B3o6pajica Ha caMyio Bepumuy ropbi“ : JITUI. p u g - u l i s  „eine 
blasige Erhöhung“, p u g u I a in s  „abgerundet erhöhet, knopf­
förmig“.

46. P. n^3o, 11 Biatt, -á „Kjryöt, KOMt“ /fajiB IIP 1435 : 
JIT. p ū ž a s , MH. p u ž a i  „epuit“ ^ycuTbi : p ū g ž ly s  p u g ž l io  
„T . c.“ C OJIOKH : p a u ž ly s  p a u 'g ž l io  „T . C.“ Bonaon BHJIKO- 
MupcKaro y. M3t npa-JiT. * p a u ž - ly -s  (co BCTaBOUHbiMt g).

47. P. „ii n't na „ropÄBiä, HanyTBiä“ /(ajib III3 1437 : JIT. 
pünö  „nyatKa (fläiia)“ 0 JIBK6HHKH TpoKCKaro y. : JITUI. p u n s  
„uiHuiKa“ BW. 20920.

48. P. núpHTB „TOiiBipBiTB, B3jibiMaTB uiepcTB, nephfl“ 
Jfajib IIP 1437 : JIT. p ü r s t ü  p ū r a u p u r t i „TonbipHTbca“, 
p a - p u r Q S „co B3tepoiueHHbiMn BOJiocaMH“ : p a - p ü r ^ s  TOui- 
KeBHut, JIT . CJIOB. I 720 no,a,t CJIOBOMT išpūrinti, p u ré  „kura 
z wielkim czubem“ Kossarzewski Lituanica 32b : JITUI. pašā 
p a u r ē  „auf dem Gipfel (des Hügels)“.

CjiOBa, iiOMkuļeHHbia uont 45—48, HaxonflTCfl «pyrt
Ct apyrOMt Bt 9THM0JI0rHHeCK0Mt pOACTBt. KopHH p (a) u - g - :
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p (a) u - i  : p (a) u - n - : p (a) u - r - BOSHHKAH M T  nepBonauajiL- 
Haro p(h)ew (e) nyTeMT paciuitpeHia ero iiocpeACTBOMT AOTep- 
MHHaHTOBT g(h),g(h), n, r. Hunte iipuBOAMMT M3T  aucTiiiCKMXT 
(ÖaATiHCKMXT) H3BIK0BT lipMMtpbl KOpHH p(h)e W (e) CT ApyriiMH 
AeTepMUHanTaMu: 1) ATUI. p u - 5 - u l i s  „Knoten in Garn“ BW. 
6999, 7015, 20615, 25314; 2) JIT. pu -ja-a , g. sg. p u p  os 
„6O6T “ : ATUI. p a u p t  „iiyx.HyTb, B3AyßaTbca“ H. Petersen IF. 
XXIII 390; 3) JITUI. p ü -</-is  „xyua“ : JITUI. p u d - ra ,  mazs 
p u d - u r i s  meitu BW. 267 „ein Haufe“, p u d u r i  1. sg. BW. 
22418, 2 Bap.; 4) JITUI. p ü -m -e  „eine Beule“; 5) JITUI. p u -n -  
- d - u r s  „ein Haufe“ BW. 267, 1; 6) JITUI. p u - n - t - e  „uinui- 
Ka, ateABaKT“; 7) JITUI. p u - m - p -a  „Buckel“ BW. 18568; 
20172, JIT. p u m p - u r y s  „noiKa“ XßeuAaHbi =  JITUI. p u m p u­
r i s  : p u p - u r i s  „ T . c.“ : JIT . p u m p - u ty s  p u in p u C io  
„öyropKH ua HUTKt, BepeBKt“ H „Majibiurb“ ^fycaTbi; 8 J JITUI. 
p ü - i - i s  „uyaa, CTâ o, TOJiua“ : ? JITUI. p u l - ¿ ( a ) - S „MiioiKe- 
CTBO, TOJiua, CTaAo“; 9) JITUI. p u -A -u ls  „eine Troddel“ : 
pyccK. n o U K a „die Knospe“ M T  *pTC-bka; 10) JIT. p a u -  
- i - a s ,  MH. p a u t a i  „das Ei; die Hode“.

49. Hpacji. s e lo , s e l i t v a  : JIT. s a lä , -6 s „AepeBua, 
das Dorf“ TsepeuT, PaiiAbi HouoajieKC. y., TpuBa 3eMnrajibci.aa 
HaupOTUBT r. /I,BHHCKa =  BOCTouHo-jiaTbnu. s o la  „ein Dorf“ : 
aanroßapA. s a l  a „Hof, Haus, Gebäude“ R. Meringer IF. XVIII 
242 : repM. s e lm a n  m. „Lager“ Fick HF 437 : Kopeub s e i ­f .
„jKMTb =  ABHraTbca“, JIT. s e lü ,  s e l e t i  „H^y BTuxoMOAKy, HH- 
KI MT uesaMtuaeMbiä“.

50. Hpacji. s e lp a t i ,  U,CJI. CAtruTH „salire“ : JIT. iS -se l-  
p - i n 6 t i  „paaoHTucb, paaöpecTucb“ K)UIK. J T . CJI. I 623 : JIT. 
JIT. s a lp ä  „3aßOAb, SUAMBT“ IO UIK. 1. c. 61a, Leskien Bildung 
d. Nom. 214, s a l p a s  „T . C. “ BuAyKjiu Poccieu. y., IOUIK. 1. c. 
357b. KopeHb s e lp -  „ABuraTLca“ BOSHUKT M T  s e i-  nyTeMT 
pacupocTpaneHia. JIT . s e lü  „furtim a tergo lente accedo, vel 
accurro citissime“ : * se l-/> -ü  =  H.-eBp. * te lö  „MAy, aecy“, 
rp. Tek-a-p.d)V „Träger“ : öajiT. *tel-y»-ö „u^y“ (ä§ negaliü 
prie jö p r i t i l p t i  „prieiti“, Ciä dau'g t e l p a  „par-eina =  uo- 
MimaeTca“). KopeHb s e i -  „ABnraTbca“ naxoAUMT BT CAtAyio-
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m nxi c-opwaxT: 1) ä t - s a l a  „sinulus aquae stantis, incīsus in 
fluminis ripam “ XBCH^aHM, P CTOBO; 2) vanduö 11g vartq  a t -  
- s ā lo  „BOAa AOiiiAa AO so p o rt“ X BOMA.; 3) š u n l s  a t - s ä l d a u  
„palam vehementer repello“ . Cp. J. Rozwadowski Mater, 
i prace II 348 CJI.

51. Ap.-p. C M ipÄ i Cpe3HeBCKiÄ MaTep. III 448 =  AT. 
s m i r d a s  alba latras BpeTKyaacb Post. I 323 y Leskien’a 
Bildung d. Nomina 163 =  ATIH. s m i r d s  „Bauer, U ntertan“ 
J. Endzelin KZ. XLII 379. Cp. AT. s m i r d a s  „ein schm utzi­
ger, liederlicher M ensch“ Nesselmann Wb. 489: s m i r d u  
s m i r d ē t i .

52. Ilpacji. s u r o v i . ,  s y ra . „hum idus, crudus“, S6- 
v e r 'b  : BOCTOUHO-AMT. š i a u r u s  vējas „cypoBbia, npoHH3biBa- 
K>mia Ao KocTea, BiTep’b, skaudūs vējas“, a t - š i a r ū s ,  -1 
„cTporia, cypoBbiii“, š i ā u r ē  „ciBepb“, AaTimcK. c a u r u s  
„Nordostwind“ : AT. š i ū r ū s  vējas „šiukštūs, skaudūs, šiau- 
rü s“ ÄbiHrMMHbi : AT. š i u k š t ū s  vējas „ocTpbiii, cypoubiä“ 
jlbiHTMHHbi, š i u k š t i  dūona „aštrl“ 1. c. M3i> öaAT. * š u - k - s -  
t ū s  CT> MHrKMMT> Š H3T> *Š i a U k <C M.-6Bp. li ē U - k -. J T . 
š i u r k š t ū s  „HerAaAKift, juepexoßaTbiä“ BCABT-B CBoe HäuaAo 
oT-b š i ū r ū s  BM. *šūrūs =  upacA. s y r b  [Marxoe š BBeAeao H3T> 
napaAAeAbHoa *opMbi š i a u r u s  <M.-eBp. * lf ē u rū s j  : * š iū r - s -  
t ū s  >  * š i u r š t ū s  >  š i u r k š t ū s  (co BCTauoiHbiMb k). Cy*- 
*MKC'b -stu- MMiewb, aaup., B'b npMAaraT. s m a l - s i u s  „Aacbia, 
AaKOMbia AO uero-H.“ (cp. s m a l - i ū g a s  „AaKOMKa“).

53. HpacA. š č e p a ,  š č e p i t i  „meiniTb“ : ATUI. š k 'ē p - e -  
le  „ujeiiKa, ocicoAOK'b“ BW. 22478 Bap.; 26292 Bap. : AT. 
s k ē p - s n ē  „oTphiBOKi, AOCKyTOKi (MaTepia)“ BeKmaa, s ķ e p ē ­
t a s  „TpaiiKa, iiAaTOKb“ lOuiKeB. Ä T . CAOB. I 34ub, s k e p a t a s  
„Tpamca“ XBeHAaHbi.

54. P. 3a-mi(M 5 „saTMiube, Tnxaa BOAa IIOAT> KpyTbiMt 
oeperoM'b, HanoBopori piK a“ ^I,aAbI3 1616 : AT. a t - t i e n i s  msc. 
„3aTOH'b pkKH, Kpaii pycAa ptKM ci. TMXO TOKymeK) MAH CToaaeio 
BOAOK)“ BeAöHa, y N esselm ann’a Wb. 96 te  n ē  „die Stelle in 
einem Flusse bes. am Ufer, welche von der Strömung nicht
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bewegt wird“ «3i o6me-jnrr. t i e n ö : KopeHt a.-eßp. t e i - n -  : 
te i - s - ,  OTKyAa npacjas. t i x i ,  - tö x a .

55. Ilpacji. t i l p a  „turba“ : JITUI. t u lp a  kažuoks „ein 
grosser, dicker Pelz“ : JIT. t ü l p - i n t i  „yMtmaTb“ IOUIKOB. JIT. 
CJI. I 554a, 666b a3i a.-eßp. t u 1 - p - (aeBipao BSga Aist. stud. 
I 171) : CKp. tu lā  „Wage, Wagbalken“, t u l a y a t i  a tö la y a -  
t i  „hebt auf, wägt“ a3i a.-eBp. to u l- .

JIT. t i l p t i  „yuimaTbca“ ecTb cjiaoaa CTyneab KI t e l p ü =  
a.-eBp. * tel-j9-ö  : rp. reXap-ibv „Träger, Tragriemen“.

56. Ilpacji. v e t i x i .  KypuiaTOBCKaa *opMa w e tu s z a s  
„alt, bejahrt“ BO3aaKjia BCjitACTBie aenpaßajibBaro areaia «3-6 
w J tu s z a s  (TaKT STO CJIOBO naiuerb Nefeselmann Wb. 73). 
Kypniary BM4CTO aeccejibMaasoBCKoa iopMbi w ē tu s z a s  cjti- 
AOBajio 6u iiacaTL corjacao CBoea opeorpa<i>iM w e tu s z a s .  Bi 
nojib3y Toro, UTO e BI cxoßt v e t u š a s  6buio omKpwnwiMö, ro- 
ßopan AayKinoBCKoe Hauacaaie c i  e: w ^ tu s z ä  „CTapaa“ Post. 
52, 54 (= 7 4 , ii no nepeasA. 3. Boju/repa); cp. eme CTp. 463, 
464. 3A4CL caaTaio CBOHMI AO-ÜTOMI acnpaBMTi CBOIO omaÖKy, 
BKpaBaiyioCH, ÖJiaroAapa MoeMy cooömeaiio, BI „Cjiaßaao-öajrriä- 
CKie 9T1OÄB1“ kl. M. 3aA3ejiMHa (cTp. 52’). Bi peTOBCKOMi TOBO­
p i (Poccieacaaro y.) npujiaraTexiBoe v e tu š a s  „CTaptiä“ Te- 
nept öojiie ae ynoTpeöJiaeTca; 3A4CI aaßtcTao TOJIIKO cymecTßa- 
Tenbaoe v e tū š i s  „CTapeni (vetulus) mepKOBHbiä, dziad koš- 
cielny“.

JIT. š, cjiaß. x BT> caoBaxi v e tu š a s  =  v e t i x i  BOCXO- 
AaTi Ki a.-eBp. lcs\ cp. EL M. SaĀseanai CjiaB.-öajiT. 3TK>ÄM 
58 cx.

JITHI. v e c s  „CTapuä“ =  JIT. v e č a s  „T. c.“ K)niK. J T. CJI. 
I 175a, 416b, ^(OBKOBTI Būdas 44, 2; 84, 25, Giwatas Didiujü 
Karwaidü 45, 17; v e č ln is ,  -e 1. c. 162, 11, v e č ū m a s  „CTa- 
pocu“ 1. c. 173, 23; 248, 10; v e č u n a s  „Berepaai“ 1. c. 173,6, 
8, 18, 22. V e ča s  a si öajiT. *v e t - š a - s.

57. Ilpacji. v i t a t i  „habitare“, o b [v ]itē li. „diverso- 
rium, refectio“ : JIT. v i e tā ,  g. v ie to s  „M4CTO, ABopi, ycaAi- 
6a“ Lem'bo sodö yrä 19 v i e tu  „AßopoBi“ XßeäAaubi, JITUI. 
V ie ta  „M4CTO, nocTejit“ «3i ÖOAT. * v e itä  : Kopeab v e i - t -
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„ JKHTB, ABwranca“ : v e i-k '-  B I  jiar. v īc u s ,  rp. fotxo?. npaca. 
v B s B : 6axT. v e iš -  „Teib“ B I  COÖCTB. HMeHaxi ptKi, naiip., 
V ie š - in tā ,  os, Viešint^, npMTOKi p. Lövuö „JaBeHa“, V ieš- 
-m uö  B I  KpHHHawHCK. npaxoAi HoHeßtiKCK. y., V ie š - e ta  B I  
T HPKIHJI. np. Tejiiui. y., V ie š-t-o v fe  B I  KyjibCK. up. Tejiini. y.

58. H .-CJI. EH K I p i „turba“ Vondräk Vgl. Slāv Gr. I 352 
: JT. V1 eSU -la-S  „BHXOpb“ ^yCSTM, lOzKMHTbl, ÄblHCMflkbl, 
IIInpBWAi Dictionarium 395, v i e s u l a  „T . c “ B OPTHHKH CyB. 
ry6., JITHI. v i e s u l i s  MJIH v e l s - u ö l ( a ) - s  „Bnxopb“. Bi. cy$- 
^MKcajibHOM'b OTHomeHiw CJI. v ix -ö - r»  M öajiT. v e i s - u - l a - s  
HHHČMI ae OTJiHiaioTCH OT I  JIT. g ü m - u - r a s  M g ü m -u -Z as  
„ K OM I, JKOMOKI“ , JITHI. k u m -w r (a) -s BW. 30360 „Haufen“ M 
jiai-HH. c u m - u k s  (JIT. k u m u l iö t i e s  „otulač si^“ lOuiKeB. 
JIT . CJI. I 491a).

B i HtKOTopbixi rouopaxi BMtcro v ie s u  la s  roBopan 
vi*s u la s  „BHXOpb“ XBeÄAaHbi, P CTOBO, K )UIK. JIT . CJI. I 174b, 
249b, f̂ycHTbi (cjibixajii TOJIBKO B I  Acpecat Didžiadvaris). Vē- 
s u l a s  CBOMMI e (n3i H.-eBp. 6) HaiiOMKHaeTi H RM I npajiaraT. 
v e s u s , -i (AycaTbi), JITHI. v ē s s , v ē sa  „npoxiiaAHbiÄ“; cp. JIT. 
v ö - t r a  =  JITHI. v ē t r a  „6ypa“, JIT. p a -v e - n is  msc. „ M4 CTO 
B I  T^ HM, 3äcri!Hb“ ^ycaTbi.

59. Hpacji. v i š i  „pediculus“ J. J. Mikkola IF. XXVI 
295 CJI. coiiocTaBHjii c i JIT. aiajieKTHiecKoio «opMoto v e v e s a , 
v e v e s ä  „Viehlaus, Laus der Gänse, Hühner u. s. w.“. Bi 
roBopi KypinaTa H M»jibKe oöiuejHToncKia AH^TOHTI ie (n3i 
öajiT. ei) coBiiajii c i MOHO^ TOHTOMI 6 (a3i öajrr , a.-esp. ē). Co- 
BnaAeHieMi ie c i  6 BIIOJIHI  xopoiuo oöiacnaioTCM napuvia >̂op- 
MM, ciLioiHb M paAOMi BCTptaaeMMH B I  cjOBapt KypinaTa; Haiip.: 
b ē d a  a b ie d ä , d ö d a s  H d iē d a s , g e d r ü s  H g iē d ra s , 
g r č ž iu  a g r ie ž iu ,  keife M k ie le , löm uö  H l ie m u ö , 
m e sä  a m ie sa , p lē k iu  M p l ie k iu ,  p l e n a s  a p l i e n a s  
H T . n. ^euaaTCKia *opMbi v iv^esä  (IOTO-BOCT.) H veivö^sa, 
acc. sg. veivfe^sa (ctB.-3an.) iioKasbisaioTi, HTO BMtcTo v e v e ­
sa, v e v e s a  cjitAyeTi nacaTi v ie v e s a ,  v i e v e s ä  (acc. sg. 
v f e v e s 4). B i nojib3y A«*TOHra roBopnn TaKace H * HH. v ä i v e 
„kleine Viehlaus“ H3i * v ä iv e s . JIT . v iv a s a  „Viehlaus“
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y Miežinis’a' 284 npe«cTaBx>ieTB coÖoro AiajeKTtmecKyto $opMy, 
BO3HHKIIiyiO M3B 0ÓH16JIMT0BCK0H V 2 6 V e S a; Cp. BOÖOXBHHKCKOe 
S znelys npa š i e n a s  „C^ HO“ (y 9. BoxBTepa, JIT . xpecTOM. 
340, 17) H „ocBOJiBCKoe P i v a s a  (COÓCTB. HMH pinn) H3B  P yve- 
sä. npn P a - p iv é s é  pl. («ep. Ha TOH ate piKi).

BaxT.íopwa v e i-v e s ā  BO3HHKjia iiyTÖMB yABoenia M3B KopHH 
v e s -  „ ÍC T B “ : cKp. v a s -  „essen“, npji. f e is  „essen“, ABH. 
w is t  „Speise“, TOT. f r a - w is a n  „verzehren“ Walde 664. 
CxaB. V B Š B  H3B M.-eßp. u s - i -  (cp. cxaB. SBfpJnB iipn w.-eßp. 
*s w e p n o s). Ty ace CTyueHB yABoenia, aro BB óajrr. v e i - v e s ā 
„ÍAyra >  BOLUB“, MMteMB BB cxiAyiomaxB JHTOBCKMXB cxoßaxB: 
1) l i e - l e š a  „KÓJiMKa, pi3B BB KMniKaxB“ >  acew. l i e l i  šā, -os, 
l ie l iŠ 4  (z npoM3HocHTca KaKB ê ) XßeMAaHBi, P OTOBO, lOoiKeB. 
JIT . CJOB . I 306b, 307a, 323b, Kossarzewski Lituanica 37, li­
li sz as arba digulia g. sg. KaxeHAapb Ha 1858 r. cvp. 47b, 26, 
l l j l l s z a j  dór^nt alksnio žali lap^ pri l ī j l ī s z o s  diej^ A0B- 
K-OHTB Būdas 67 , 27, digulis (L il is z a )  KaxeHAapB lĪBMHCKaro 
na 1851 r., CTp. 46a, 24; 2) ž ie - ž u la ,  -os, ž ie ž u l^ . „Kpac- 
HOiiépKa (noxoataa na nxoTBy)“ .ZJJC H T B I, JTBIHTMHHBI; 3) v ie -  
-v e rs y s , v í e v e r s i o  „acaßopoHOKB“ ^oóeÜKH BMKOMMpcKa- 
ro y., JIoHeBÍacB, v i e v e f s i s  „T . c.“ JlbiHrMíiHBi («iaji. npon3- 
HOCMTCH v á v ē r s ī s )  : v i - v i r s y s  XßeHAaHBi; 4) ž i e - ž i r b a  
„MCKpa“ KpHHHHHB, IO HIK. JIT . CJIOB. I 506 : a p - z z r b - t i  „3a- 
MCKpHTBca BB TxaaaxB“; ž i e - ž i r g a  „MCKpa“ Miežinis 289, ž ie - 
ž e rg a  K)UIK. 506a; 5) ž i e - ž e l k a  „wcicpa“ .THHKOBO, IIHHHI- 
KüIIIaB.y. : ž i - ž l l p o s  pasiróde „illusio“ OJIBCHABI, ž iž i lp a  
„MCKpa (BB rjiaaaxB)“ X B6HA. ^ OBKOHTB Būdas 119, 30, Giwatas 
Didiujü Karwaidü 3, 20; Lietuvos istorija II 89, BojioHHeBCKift 
Tamosziaus isz Kempis 52, 22 : a p -ž z īp - t i  „saMCKpHTBC« BB 
rja3axBu , akis yu a p ^ e lp u s a s  buwa idant io nepa^intu 
Wilent 1579 r. Ench. 81, 26; 6) S i e - s a r t i s  Sí e s  a r t i ,  H Í - 
CKOABKO ptieKB, no-noABCKß Ha3BißaeMBiXB Cesarka (BoiaKxii, 
CJIOBMKH) : S a r t ä, g. sg. S a f io s ,  ptBKa 6JIM3B M-Ka Saftinin- 
kai PoccieHCKaro y., S a r t a l ,  acc. pl. S a r tu s ,  osepo npn 
M-KaxB ,21yc;iTBi (Düsetos) H Kpeßno (KriaunoS), S a r ty s , pin­
Ka na KypjiaHACKOÖ rpaHHH,k BB TexBm. y. : npyccK. S e r ia , 
S e rg ia , fluvius M3B, óajrr. S e r - i j ā  : rp. ''Epp.o?, pina BO
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iparia  „Sarabad“ y PoMepa < * S e r - m o - s  =  cxp. s ä r m a  
m. „das Strömen“, rajui. S a r n u s ,  flavins Fick II* 291; 
7) JITUI. C ie -c e re , UPHTOKT. piKH Ven'ta „BnuAaBBi“ (cf. BW. 
12096 Bap.) Maa. ßajiT. * K e i-k e rē  : JIT. K e rö s -u p is ,  pyae- 
ÖKT> BB UOJlt êpeBHM KOHIOXM YUIHOJIBCKOM BOJI. BMJIKOMMpCKarO 
yt3Aa, JITUI. C e r a u k s te ,  MMkuie KT> rory OTT> ropo^a BaycKa, 
Kypji. ryö. (OTB MMOHM pkasn ? BT> cya>a>MKcajiBHOM'B OTHOiueuiM 
cp. JIT. L a b -a u k š ta S , ptana BT> PaBpcKOMT. [Gaurö] npaxoAt 
PoccieH. y ) : IUBCX COÖCTB. MMH osepa R u n n  „urspr. See, Ge­
wässer“ * h ru n n ö , n.-eßp. k r n w a  H. Petersson IF. XXIV 
150 cji., rpea. xpoovo?, zp^Wj, xpdvva „Quelle“ M3B n.-eßp. 
*k r o n w ö s, *k r ē n w ā, k j n w ā 1. c. 149 : KopeHB k e r (e) „TeaB, 
ötzuaTb“, jiaT. c o r u s c u s  Walde 146; 8) V e iv i r ž a s ,  upn- 
TOKB pkKu Munin BT> PocciencKOMB y., V e iv lrž fe n a i, MtCTea- 
Ko : V i-v irž 6 , ptaxa BB BOOT, llpycciu Basanavičius Iš gyve- 
nimo včliņ bei velniu 374, «N? 179 : V ir ž -u o n a ,  ptaKa BB 
S PJKBMJIKCKOMB iipaxo^i Poccieu. y.; 9) V e i - v e r l s ,  COÖCTB. 
MMH ßojioTa BB JTMHKOBCKOMB iipuxoAt IIoueBkiKCKaro y. : V e i-  
- v e r i a i ,  M-KO CyßajiKCKoii ryö. : V e r -e ta ,  pkaKa BB ELO O K - 
CKOMB upnx. TejißiueBCKaro y., V e r - in tä ,  UPMTOKB ptKu Sven- 
töja BT> B MJIKOMMPCKOMB y., V e r-m ē n ē , pžana BB TpycKOB- 
CKOMB upux. 1 loHeBkjKCKaro y., V e ry s , osepo noji'f. M-KOMT> CJIO- 
ßoflKa „Za-wierze =  *Ažū-vere“ HoBoajieKc. y. : Mpji. f e r  a im  
„giesse“ Walde 691 : V e r-k -n 6 , npaTOKi. Heima 6JIH3T> M-Ka 
BupiuTaHti.

60. Ilpacji. z i d i ,  Z B dati : JIT. ž i e d ž iu  „formui^“ 
lUupBMjrB Dictionarium 54, ž iē d ž ia  pūod$ „Ä ĴiaeTi. rop- 
IUOK'B“ JIBIHTMBHBI, puoda-žiedys „rouaapa.“ 1. c.

61. Ilpacji. ž e lz a  „acejieaa“ : JIT. g e le ž u o n y s  pl. 
„zolzy, acejieaa“ Kossarz. Litu. 43b, ^ycaTbi, g ē le ž u o n e s  
pl. ^.ycsTBi, YUIIIOJIB, g e le ž ū n e s  IO JKHHTBI, g e le ž u n e s  ^(y- 
OITBI (cjiBixajrB OVB iKiiTejieii MŽCTeaKa) BM. ģ e lž u  o n - v. gel- 
Ž ūn- CO BTOpBIMB 8, BBOAeUHBIM̂ H3B g e leŽ lS  „JK6Jlt30“.

62. Pye. IK Manna „Bima, poara, npyTB, XBopocTnua, 
XJIBICT'B“ /(ajiB P 1356 M3'B n.-eßp. g (h )e ik - : JITUI. g 'e ik -s te  
„die Hopfenstange“ ci> uenoHiiTHbiM̂  g BM. ojKuflaeMaro dz : JIT.

32
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g a i k - S t ö  „ßkxa, T tiaana“ asa, * g a i k - s t 6  : p a - g a i k § t i s  
„kij do m ieszan ia  p ie c a “ PapTOKOjit, IO U IK . Ä T . CJI. 1 1 8 5 a .

63. P . HC 0 JI H HC 6 JI O H T> „OojIbUIOe KOpblTO AJia Kopua 
CKOTa, KOJio^a, KOMara; JKOJioßi.“ ^ a j i t  I 3 1358 a s t  npacjiaß.

: npacaaß. * 2 e 1 5 1  „a to jioß t“ . Ciofta nee aojiacHo OT- 
HecTH a fiajiTiacKia Ha3Bania „Kopßrra“ : JIT . g 61 - d  a  >  COÖCTB. 
«Mena Mijcri» G ö l d - e n a i  „AepeBHa BT> ÜJioTejiLCKOMT npaxoAk 
TejitmeBCKaro y .“ , G e l d - e l i S  „MkcTHOCTt Bt llepHapoBCKOMB 
iipax. KoBeacKaro y .u  =  3an.-KypjLaHßCKoe (JIT III.) * d z e l d  a, OT- 
Ky^a coßcTBea. awa MMtaia D z  e 1 d  e B ie len ste in  D ie G renzen  
des le ttisch en  V o lksstam hs S. 203  : npyc. g a l d o  V. 365 „ KO- 
ptiTo“ . B erneker EW . 292, no Moeuy MHiaiio, 6e3T aocTaToa- 
aaro ocaoBaaia caaTaerB ßajrriaCKia caosa aaaMCTBOBaaaMMB n3T> 
repMaacKaro.

Ka3MMMpi> B yra .
C.-IIeTep6ypri..
Anp-fcjib 1911 r.

+ 0 0
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